HEARIERERHE ORI B 71 A 3 — A 554TF

—— AR RE S N B B EHH (heteronormativity) |2 E % 4T C——

(T I S N 15

1 3 UoIC—8 M8 E (heteronormativity) & 13—

HAROFEHRE L, BMLIMESNTVDEAFY 212, —RAFAIETH
LHRDEICEZ D, LPLEYSL, [HOWEEFTLON ) F 27 23T
BTk v, BRIGTHIL, FEHIRITH L, TS D OMMEEAS S S <
MR SN T 5] (- KA 2007:129) 0 FREE TR, 74— W% Fa
T AIMMA T [BIIAEE, RIERE] &) RIS B & v o7z,
DV F = b LEN ) F 2T ABFEL ORF 1999 7 &)L # D
BELOEWIZEIVEIILTELLDOD, Y2 ¥ — - N7 A (gender
bias) 2SI OHBEFIZH - TWD (KL 2003), S G IEFEHAEIZD
MTIFELZETHL (A 20202) o

Sunderland (2015: 21-25) (&, B_FiEB L UOVMERESEHHICB TV =~
Y —EKEOPEWRRICTAMED 1oL LT k7327 1) 7 1 (sexuality) (2,
N DU RS RED) IS L RRICS LT 5o BIEFE B (heterosexuality)
id. THIZIEmICEDS KB R OO ZHE—TEL Wb DL L, 24t
O NHBIAR G % 5- 2 2\ 2 et sl () 1 2012: 146) o2 &
Thbo 2O MRl Eo CREEL TBRE] 2LThrimd—
BEIELONTWD ] (1) 1 2012: 145) 21wz, A7z HIZMEE» S 5
PEEREEZ KT 274 Aa— Al n s &bz (B, HREEO R H
THRELND WO 207 | k), ZoOREIZEEIN: 8 SiF
TEZHOERTLIZIEOHD, ZOZ LI, ¥BREEDO LI, Yoy —



ZIThL, 27 aT YT 4B W Th, MR (sexual orientation)
WS 2Nz H) 2T AHWETE L. BRI R & 2 A e ih i
BETF 7 A M, ZORNZA ) ¥ 25 DI0E> TRMEEHE % FAE L.
fiR e L CREEDS oMM Y [AEKR] S LTHRT 271 A
T—RALBoTWBIHEMEZRIET 2,

Z 2Ty AfEiE. #HHE T 4 23— A58 (critical discourse analysis,
CDA) % BHERMMHEE & LT, PR 28 45 MUTHBRR 74 0 T Hh S A SR 2
BHFICBT2HRWESR, B AW LR TiER (W Mrs()” OfH) . #i
& (Fairclough 2003) #5 #4521k, INOHDTF 1 A T—ADRH
THAE SN BUEEHFIZONWTEET S,

2. JEATHERE

BSEB LUONEREHFEICBIT A Y = vy —RKRICHD L O
IZBJ L C. Sunderland (2015: 12) &, [EBRHTH Y, B#RLEHOLEEL
ez Rz L& 7200, KREERTEE TS L CHENS 2 I Ahs
ZEidn (R, < VFE-FVONE) . B 1TOEMED L VITY
) = ZAOWNEGHT & % AR H o72] 3 LFIRL, Vv ¥ —RKROBIA
WZH EDW TR WREICT Z N OMEIZE LT 5 ¢

%47 (types) & b—2 > (tokens)

+7 Y % )V (subgenres)

SN HT (linguistic analysis)

ANHTIE R WES AW (nonhuman characters)

HEBLO~YVFES) 71 (visuals and multimodality)

Y7 a7 )T 4 DESR (the representation of sexuality) 4/
(Sunderland 2015: 21-26)

S o e W

Sunderland (2015) (&, WESITICE L F D2 &R, LRlOERFHER
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(representational distinctions) % 7 #7 3 5 2 & A%, # £ o £ R K
(heterogeneity) % W HEIZT 5 Lk 2% (2015 21)s F /2. R Cih7z &
BN, 672771 DFES (the representation of sexuality) ] (2P
L. Sunderland (2015) (&, &M% (B IS L EREZ G - BLET
LUEND D EFH L Do

Gray (2013) &, B ELT #H 2B 20~ 41 2 )54 (LGBT ®A4)
DRZERA VI Ca—T =¥ &5 LR BUERHEL L OHETR
(commercialism) & W9 L ¥ X% @32 &1L > T, ELT #8510
~A4 /074 (LGBT DA %) OAWHE (invisibility) b & < BRFS
LIZENTEDLEFRT S,

¥ 72, Sunderland & McGlashan (2015) &, St t7 227951 DY
REFET 22 L2, FL&d (BIZE. RA) B SUHERICBIT 557
HEHFEOER (BLU\COEE) 2WGEET 50 AN RITEFL HEFE,
NY =Ky y— WSy TVRERZ) LIFERKTH L. ZORHE,
Sunderland & McGlashan (2015) (&, EFL #AEFICH L T3, Ry as
B TR RWHE (AMEEORAN, Y 7 Vol l) 2#o Lz, 1
SRR EZENRE)ZHO L) T2 L2 REL TV D,

HRICHZMITA L, HRIZBWTH Y = v ¥ — 27 5 IiEHF %
L s TER (A 2022a 5 1 1999 5 85K 2005 2 &) L2 L7
Mo, k2T aT) T4 LEBEHEICET AMRIEBRS s TEL LR
SV, 7282 1E Vv —BLPR s aT ) T OBEEINZ RS
O, WEREHEB BT LRERNBEME L TOT A ) A XFOWREEE. &
FHECOPMEE LEBREL B U CEAH L7546, TAH (2015) % &
Wb, £ T, Kiald, HEREFEHEFEFT 7 A MIB T2 2T
FAETARREILVTFE— S NVIIOWTHIEICEY, £2 227
7 A B D B BFEHAEM O —n 2 fH 720,



3. BERHIHERH A
— ARy T 0 A 32— A5 #T (critical discourse analysis, CDA) —

1 ETHERARIEBY | FERIEFHF LR EDO LI, T2 v =721 TR L,
7 a7 )T AT AN ) X 2T ADBHFET LURESH L, 2
DT EE BRRDGATR G &3 B TN 28 AF EERMUCEREF 2 A e U5 R A I R
BrrED, RS BAEL, ARE L TREEDS oMENE [
Rz S LTHIRL. ATHULT 274 Aa—A L) )BT LaR
3%, €L T BUEDAMNOWEWIRN ZATHALT 22 L3, Lido%Esk
BRERRER O 7 227 ) 7 210 AR A FAaF = EH LT
VB TREME R RIZT 5o

F T, AfaTix, #HEMWT 1+ A 3 — A58 (critical discourse analysis.
VI CDA & 9%) 2P0 & L CTEA 3 %5 (Chouliaraki & Fairclough
1999; Fairclough & Wodak 1997; Fairclough et al. 2011 7 &), CDA 1%, &
B (language use) & L THOTF 1 Aa— A (discourse) [ZHLDIAF N7
THEY 72 A 74 1 F =R, 2R & v o Z A E R ES R (power
relations) OMMELE HWE 35, [FRWRMESSZR (OFARE) 12815
A OBEENE R A LTz (B 2001 17) #FESTMEOZ L TH 5,

MERDHKEHE I A~OT 70 —F O X, [FEki 2% (descriptive) | b @
TH 72 (Brown & Yule 1983; Stubbs 1983 %2 &) T Z 1%, MEATH
2T E8bDEANLEH, 2R EfoTHMOEE - B2 EL. M
FOEL - BNR EE BT 2ROEARNEF (pragmatic order). € L
T () GBHVWZEBLEDS) LT ARIHEHTLAERNTL T H5
WIZIESFEN T2 ) 25tk 45 2 L 2 EEK T 5 (Holmes & Wilson 2017) o
L2 Lah s, Fh7ebid, i & OMEATAIIEE T B8, [HZZIKET (in
a vacuum) J. 2 F NP5 b EEEZITLI L, TLXERMEHT LD
Tl BB T 2 2 LIXE. Fils, 2= vy —. W, SR,
WM, 2L CHEATEZ1T) T L OBBERRLHEIER,. B S5 OLBER
R TrT 7Aoo, SESERERPOPEEZITHI LG5,
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722 THE. EMCo&HhoTiE L] EHEFIKET 8. fA25
. VOonPRLRETHRCEHFRERBIZHEHT DI TIEIR WV, MEFFLE
DEI BN THLD», FIASLIEDL) RBRICH L h R EICHED
W, #TE (EFZD) BREAZERTLIOTHL (T, FiEERI
IZIRH T, NI FREN. HDLWVIIIESHENFERICILTIEES),

T Bebid, X E AT AR () ORELZTRN5) BN
X FIFCEWRMF (background knowledge) D8 % 1) 5, 2020
FT7TRH A=—0fFa—F —TEBMF &b ORI TH
HoNLEIND [BBAELRT I HWEoLE)72] L)%
FiASSNS LCRiIE L e o7 O, ZORFFIIISF S L TRMHIEAT
WEDTHLN o X EWE [{HW]IZEHLTAL, 20 [ 50
. W2 RLC. ZOREIMRWZ & %2R d ) (TBHEREGERL =)
CEEERT D, ZIWR. [RT M ¥L60n] offifirs, [R7 b
TEERNEDLZ LIIIFRICE W, LRI L THL| L) TRM#ES
NI 5759, CDAE, AA72bd GELZLIEThN, HFEZ LidThHn)
HEATAO =2 THERT 2 F5E0 (b LI, 2S5, ESEN) F2°
MY, ELTINLDOFRP) PR TRELLAT L2720 TR, 20X
) GBI & o THAERE SN2 ERAH W, BubGmA 740
F=7 L) ZWSNIT L L) THHMZ (critical) ] 2 HEEZ RS, 72,
Wodak & Meyer (2016: 2) ®) 1%, CDA % [fipAy <. MELEMO, FREH
727 7't —F (the constitutive, problem-oriented, interdisciplinary approach) |
ThbET %,

CDE)BGHEDENI. T AT ADERELEHF L TWDH, T4 A2—
A L) B, A EEZ CTRA A SN TW S, BlRFEOH N
Th, M (&) SIMAZB S L7z E ) B0 FIaEcs U CER
DR L 5T S (Mills 2004) s L2 LAV S ElEFHEICLDZ T4 20—
ADEFRIIBHICLTOIDOER L 7 % (Cameron 2001; Cameron &
Pavoni¢ 2014; Tannen et al. 2015 72 &) -



1. discourse as language ‘above the sentence’ ([ X ) R EZWHAL] O
=i

2. discourse as language ‘in use’ (S5 [#/H))

3. discourse as a form of social practice (¥ D —IEHE)

T, KON EERTIADT A A3 —2% [XLY)REVEFOSE
(language above the sentence) ] & LTk 52 AHE, FIUEH LD K
EWEEHAIIBIT AHEEY — v, DF i (discourse grammar)
RIEWRRED Y — LT A LR BT 5, DX, 2FKHOER.
SF ) Sk [MEM] (language inuse) & LTHTF 4 Aa—A21E, 1 FH
DEFL ) DS LREBEIINbD L. ZOEROREN I, HFEOHT
REERT LA BEDOI YT A MOLENTHEATAEPERT 52 L1E,
Mz L2, BRLZDTA2-01CHINLZ &I, R0y
T A NP TEHS N, RSN Z L] (Cameron 2001: 13) 127EH
LTWwaEW) HTHhL, $4bb, Fifi [EH] L LTOT 1 2a—-A
BN B To0e. FKEMTEET 2 NE. HETAED D L2 0ta
W7 O P CHHT 2 SEOME7ZIT T . TOFHEOMEICHEH
L. BROGEELFAROA N AL %k T 5222 HNETLDTH S,

2HEHOERID D SHITHAWZMEICEESEINL L) I2%5 L,
EEfHEH] L LToF 1 23— 213, HEWERO—FRE (a form of
social practice). 2 F WHHOHERR T L7217 Th ., HhoORERESET LHE
¥ (Fairclough 1992: 64) &\ 9, XA EE LTHRINDL, 20
CliE, HENERE L COSHEEAPH 2F M2 G0HEL L TRET
L2 THL, Fhk [HE] L LUEY LFAZ L&D, [T1RAT—2R
D PTRIBAERL S, 4 7 4FaF—2MmES N, £, BR g2 L
TCTAT YT 4T 4%z oNSE 85| (Fairclough 2010: 531) 2 & %
BERT 5, ZOERFRIE, BEFLEV) LD LD LAHEHER (social theory)
IZH3k 9 % (Cameron & Pavoni¢ 2014: 6)

72, CDANT A A=A % [#&MWFEKE L Co5iE] (Fairclough &
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Wodak 1997 7 &) & & 52 24, 2 &30 A/, XEm, B~
TIANEERTLIEDPARNTREL D, Z LT, HEMEKRD 1 >OEE
ELTOT 4 AT—AlZ, SEMAIH2SHERSND 2 EBL WA, RIS
7R9 Chouliaraki & Fairclough (1999: 38) @ X )12, T4 Aa—A% [EiE
EUREHREMR] L5252 0H 5

We shall use the term ‘discourse’ to refer to semiotic elements of social
practices. Discourse therefore includes language (written and spoken
and in combination with other semiotics, for example, with music in
singing), nonverbal communication (facial expressions, body movements,
gestures, etc.) and visual images (for instance, photographs, film)”

(Chouliaraki & Fairclough 1999: 38)

AFGDIHT R &3 2 P REFERAE L, SRR (Bl A3
REBEGANYOFEY) 725 ThR L, BRENR S Bl BGAMOAL T AN)
LA END, INHOFRFHRRIL, HEMAY 2 BEREICH 2 b Tld % <,
HHAZERZ Mo 2BREICH . 2O b, RfIE, PERIERESE

WCBWTHSE SN T A Aa— A% [Bilv B0 m3igefk] Loz
%o

F7-. CDA X, & 2IFEOHE SN HEmeHIZE % b D%k 3T b
TV, ERTHRRZzE B, MEERE O, FEHZREmOZ &
Td % (Fairclough et al. 2011; Wodak & Meyer 2016), L 724> T. CDA
FEBRTABIKILL 2L 7% 5 2 wilE— 0BG R TiE e+ 5 &
V) DIFTIEZR (. CDA 2 EET AW EIL, SESELFERT Tu—F
D%pnb, 2 OWZEEMICHE L2002 EIRL, FilL 2 Lidd b nidH
EZLROT Ra—-A (25121, FEIOE— FE/HH L TBISR)
AR ICHGEES A (Fairclough et al. 2011: 357; van Dijk 2015: 466) (7, #
T, AfglE, 1ETHRAREB), HPRERBHET 7 A POERICE
WA E SN A BEFHHIIOWTERT 572012, BRENER, BEHA



W% IRS 72O S AR, % L CHide (Fairclough 2003) ) (27 H
‘g—‘%o

4. T =%

AEaE. LU @ 6 417 & AR S 72 PR 28 4R FERROSCHRR 72 1078 T 274
PEEHRHT X TEAIRARET S, £ LT BRE6tHITENETNHFR 1
EDDIEFTH ILMITOMRL T b 720, KEEIEER 18 o JEiEHFHE
EOMTHIEIh5b, R TIE, ZHEFEOY A PV X OHMtEA 2R
LTwW3 :

x1 XBHPEREEFPIREZERE (P28 FEHA) O
24 MLE LU HiRRE

54 MV HRRCA:
COLUMBUS 21 English Course et I Rk 2
NEW CROWN ENGLISH SERIES HRASH =445
NEW HORIZON English Course HRUE RS
ONE WORLD English Course O Wkt
SUNSHINE ENGLISH COURSE B b A iR S
TOTAL ENGLISH FR M E RS

KEHFEDY AL PUIZH EDOWT, 7L 77Xy MEICEEKL TV,

FREO R ERA L EEEL AW L ARG E A & LR
(Lesson 721 Unit) 2ol ENTW5E, F/2. ZNENOHICIE. *F5E
Yol & oD 2 SCEERTE, ) A = R EAEE S FEP LD LI
NT, FEHHORD VI, AEDAE —FRA— VO LH % EVEEND
I hb. ZOuDTH, KL, K2R EOMEIZREE T,
EMEHEICEDLL IF) SHENRRFEEHTLHI L LT 5,
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5. FHpEI5H

51 HBHEMEZR

AARDSIHTHRE G & 3 2 TR 28 4 B MUSCHVRF 7 A W 35 P PR SR R C
. ATUY 72TV ThHL DF ) EUEEETHSL L (heterosexuality)
IR L L2 AHMBRE R T 28RS NS, T2 TlE, Z20—HICF
K %o,

F9, JORYDbOERTEREZ LR L72ODHTO %0 T, RETH#E
ST ANADREPNTAEPFHEINTWDE 2B b, 728 21X, COLUMBUS
21 English Course 1 D 12 X— R TOTAL ENGLISH 1 ® 16 ~*— 2 TIZ,
[Bikh v TV ZDTFEh725] PPN TnD, KETEL GBITHT
DM [Ty TVOPTF] 2 [HHOBF| 2 hrh b 2 Lidh
Vo 7o, TELLLOBIE TEES vy TV ] L L TP NS 72T Tld v,
COLUMBUS 21 English Course 1 TlZ. XTI % EXTW5DL %1 T,
BBUE B AN, FT7HEIERTLHEMEE LTES T O TS Z L
HIEHICME L, S TIZEMEREZTICE 858, MEEDEHE D
BTV DEFR5H7259,

720 MEBREIIATALE, TEBIE, BT (HEHwiE, 7v—
DI TBEEORT (HEVIE V=) ] [LHEORT (HDVIE 7V —
7)) e EREMAEDETHEHIN TV D, . KRAOHEIL [RE
DT | THIANTWDEZ D%\, 72k 218, TOTAL ENGLISH 1 M 17
N=TVTlE, RXRVFIHE S TWBEROEES v T (LD T E2IE D
i BUSZFOLR TR T T WD), L C. SUNSHINE ENGLISH
COURSE 3D 73— Tl WITH NV 2o l2BlEE v ) —Fr— 2 %
Feo 7ol v 7V hrnCnd, [RBiED Yy TV EZF0TE076] &
WORDERELE T2 L, NS 200K THPNTWDL R LA [ RIS
FEOH Y TIV] THAEMETHILEIEILBEAATE RV, L2LAENDL,
KRADHEPND EE, FELDX I IZEMGHAEDETH AN TS Z &
WL vEWIFEIL, [RAICR L L, BEICH L CHMZEZHRE, 20



MEEBET D [RiE] L) MBTERNT 2 (2L T KATHEHZ LD
52284700 ] W) FEHRMEHL TS Z 2R LTWwAHDTIE
BATED D D

MR Ty FZARMERLEHENERRS H 5. 72k 218, COLUMBUS 21
English Course 1 D 44 ~_—E, RIEMBRE R TREFEOEEHHIER S
b0 THY), RAKEAMHL T, SEIFREHENRRIN TV
“grandmother,” “grandfather,” “mother,” “father,” “sister,” “brother,” “aunt,”
“uncle,” “nephew,” “niece,” “wife,” “husband,” “daughter,” “son,” “child (ren)”
Thb, SORRKIBW T RKANEIEBEREEY L Tn5 L Ww) REICS
TBY., BEETH-720) ., FAEL /= M F—BRTEVTWZ)§25 A
PN TVRVDOTHL, 2F 0, RUEEOHKIZE LDV AR T I#
ET DN DBDPTHALENTNDEFR D,

5.2 HFR “Mrs(.)” OfEH]

AHE T B Mrs () OEHIZIEHT %0 PUFI&. COLUMBUS 21
English Course 1 @ Unit 6, Part 1 (p. 12) B & O ONE WORLD English
Course 2 ® Lesson 5, Part 1 (p.56) 75 D5 |HTH 5 :

(1) Mrs. Rios: Wake up, Nick! Wake up!

Nick: OK, OK. What time is it?

Later:

(2) Mrs. Rios: Breakfast is ready. Hurry up, kids. You're late.

Nick: I'm coming.
(COLUMBUS 21 English Course 1, Unit 6, Part 1)
(3) Mrs. Lee: T'll help you with your Halloween costume.
Mei: Thanks, Mom. I want to be a fairy.
(4) Mrs. Lee: Sorry, we don’t really have anything for a fairy

costume. Do you want to be a witch?

Met: A witch? Me?



TR SREBRE ORI T 1 A 0 — A5

(5) Mrs. Lee: Sure! You can wear this long black dress of mine.
Met: OK. Let me try it on.
(ONE WORLD English Course 2, Lesson 5, Part 1)

“Mrs ()" 1&. BEISZMEICH LCHEH SN LR TH %705, 7272 L) BEs
KEBIZHLZLLETERTOTIE RV KEFRBRETHL L2 RT
“Miss” 258 % DIZxt LTy BHOBE L RE - BEEZ b5 “Mr()” %
ENd, 2O LI, “Miss” R “Mrs()” 25, [BERHEO FEEL RS T
W B EOEE & XD 572D ERSNFHEMEHTH Y. B LT
COEI)BEEOTNVEEY) R EN o2 b b, KEIZBEOITH
Wo—o> [] LTHEMIZEO LN TW/zZ & ] (7 1999: 64-65) %7K
BLTWD(Mrs(O)"IE MrO)" 12" 25 LA THLI L IEETH L),
Z LT, EFEHEEIZBIT S Ms()" & “Mrs()” OffVA3F B LT Al
(2020: 26-27) ELLTF DL H 12k~ 5

Ms ZEH L CTWB DL, HEFED ALT RAEEFE DL L ot Tk
AT OLME, FRTHET L7 A F =R &, FROAEICHES LT
O B, (HHE) Mrs O HSHZ A THD L BRI~
DERDOM, F—=LAT A HDOFRA NI =7 T2 A — N OR#EZIC
HLTHEHSN TS,

(1) ~ (3) @ “Mrs. Rios” (Christina Rios ®t) % (4) & (5) @ “Mrs.
Lee” (Mei Lee DFEH) DX 92, FEEBEH AW TH 2 EE0 [HH] %
RO E NS "Mrs()” 1, (REDINTEETFBIHEFE L TV 5H0]
FEMEDH L1120 b 5T INOSOREINEEL T LIEEONETIELR
L FRIEICBUABRENCELEZLTTVWLIEEERT L, 2OZ kT, &
P2 ROPIZHVALRICEN S (GHE 1999: 67) 2 LL TW5 7259,
., 728 2\E, TOTAL ENGLISH &3 457 L o oeEid, 742 2
BOALTHMTH Y. FEE AWOB/H~— T Tld, “Ms. Jessica Allen”



LA ENT WD, 72720, T LA, ALTHAEE W) 7217 Th <,
Christina Rios ® Mei Lee O & Flfk, [BMEMHL L T3] LW RIED
MZENTNWEDTHA, LLFD TOTAL ENGLISH 2, Lesson 1-A (p. 8) A%,
T L EEDOEIHRKICER L TVET 7 AN TH D ¢

(6) Last Sunday, my husband and I went to Tokyo. In the morning,

we visited a sumo table and watched a sumo wrestlers’ practice. It was
very excitingl The sumo wrestlers were big, tall and powerful. After
that, we ate chankonabe, sumo wrestlers’ stew.

In the afternoon, we walked along the Sumida River. We came home
at about 5 o'clock.

It was a wonderful day.

FRT 7 AMI, T LU RENRE S HICHETIIATo T, HEEORTES %
REL, b AZHETEXZIHOMA%E LTWwa, FH (6) “Last
Sunday, my husband and I went to Tokyo.” IZ2BW T, 7 L ¥4 DU
WM (RPVDBZE) PIRRENT VD, SO L) ICBESREICH 5123 2
DHT. T LA LT, Ms()" BHHASINTWEDTHE, 2F 0,
KANOTHEDOERG WL, 728 MU &) ICBEREIZH 728 LT, K
FICHE TIN5 L Ms ()", FEMSICHE TG 725 & “Mrs()" 2R s T
WHEEZD, ZLT, 20X % Mrs()” OfEHIE. RRXEMRIEICH
JBLHEDRBEDSTOARE KL TWEbIFTldkve Ih OBEMSIREEC
HHEM BT, RO ] B EEREREHEATHEZDTHL, 2F D,
“Mrs()" ZHFRE LTRSS MRS, THME e B Lo Rt
HENWTWE] TERRIBTAHI LI R 5,

53 BRMBEWRELTET+ Aa—A
RIS, BMELARHRE LT A2 -2 O F 7 A MIERT 5,
¥ &, COLUMBUS 21 English Course 2 ® Unit 9-1 (p. 112) & Unit 9-3
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(pp. 116-117) %519 5o LITIZ, REEL AW 1 A TH S Min-ho H3E
ENRES 22 E127% D Minho ®EANTH 2 Taku & Tin 2322 F Tk
NICETWAHITHL. b))~ ANDKANTH S Aya nSHENTEY;$ 2 (Unit
9-3) :

Aya: Hi, everybody. Sorry I'm late.
The bus was caught in a traffic jam.
Min-ho: Hey, Aya. I'm glad you made it.
Aya: Me, too. I wanted to say good-bye and... give you this.
Min-ho: Oh, a present? For me? Can I open it?
Aya: Sure.
Min-ho: A chocolate bass guitar! That's so sweet!

Aya: (7) Happy Valentine, Min-ho.

Min-ho: (8) Thank you so much. I'll always keep it as a special

treasure.

22T, AyaliMinho!l, =L 27 M)v 7 - R=A-FF¥—DF3al—
I (“A chocolate bass guitar!”) %. EJHTIERL, Ny DT LE¥
~ & ((7) “Happy Valentine, Min-ho.”") & L TTFHEL TWb, ALIZIRZ S
N7t Chre, Faalb—bbE2ET Ayat Z1x b 59 Minho D
EAR <, S5 Min-ho IZFAHDOEZEAICHTTVD, 2O ERnL, Aya
& Minho @ 2 AN TV EHETF25) 052 %0 Ayans 7L P RET
B2 9 % 3E5e I (“Happy Valentine”). B X UF Aya & Min-ho O
R 5. 2 NOBIZREEN 2 BREPEIrN TV D00 X 9 I2HiD
NTWLESEZD, LLRAS, NL Y ¥ A e RESCKAETH D BHE
LH L7720, TOWMHIZT T Aya & Min-ho DRREICOWTHIE T 5D
LV, £2C, Unit 93 LV ETO Unit 9-1 2 A TA 5 -

At the airport:



Taku:  Min-ho, we have a surprise for you.

Tina: Look! A Sky Surfers T-shirt.

Taku:  Our logo is printed on the back.

Min-ho:  (9) Cool! Thanks. I love it.

Tina:  I'm glad you like it. (10) It was designed by Aya.

Taku: By the way, where is Aya?

Tina: I don't know. She's late.

Aya 2373 A2, Taku & Tina i3, #EHIHO7TLE Y FELT, 4 AT
#ER L7223 K “Sky Surfers” ®%aIA Y T ¥ vV % Min-ho ICFET, 2D
TLEY M AyabBboTnwb e, 2F ) 3ALLOTLEY M TH
52 EHY, Tina ®%EEE ((10) “It was designed by Aya”) 12X > TRENT
Who T&bb, Ayald, TOT Yy v Eidplis, =L 7 )y s - R=A -
Fr—nDFaal— & Mnho lZFELTVWE I LR, 2O LIE, %
DF a3l — MIE, KAL) UGN LHESTWL T LYY b IR ORER
BV, TbE AyadD Monho ICRTAANT O 7 2 2TV RIEIEITAD S
NTWw3LEZbN5,

/o, LYY N EZUTH - 2B O Min-ho O KS bEH IS 50 3 AN
LO7LE Y b (“Sky Surfers” E\VH) T TAND T >+ ) 1Tk LTIE (9
“Cooll Thanks. I love it.” &V ) FEFEE L TW5b, FHUIR LT, AyahH N
LA DT LYY 2T - 72B2i1E, (8) “Thank you so much. T'll
keep it as a special treasure.” & St L T\ b, ZIHDORISIIHE & b MifH
ORI (Value assumptions) 12 EDOWHFHETH), MFOTSL L M &
VLD ELTRHIiL T4, L2 L&A 5. Min-ho 8L OREEAMfED 5 b
DEBZLTVLENIHE L TULEVDPE LTS, AyaD 7 LEY MIAL
T, Minsho (x, [ o &M » TH L (“always keep”) |, [HEB 2 W (“a
special treasure”) | L WIHMMED T 2 1T>TWb—FH, 3ARLDOTL ¥ Y
ML TiE, “Cooll” LWV FHlix F LA S b, RICA->TWwE 2 E (11
love it.”) 72 DMEEZEN TV 5, Minho ld, WORIZAERLZ EIZR5 (D
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FDIE. BERDZILTHATRLSL>TLED) 2 HDHVITZFOF FAN
FICHEIT NI -oTLEY (FLTETAHILIIAE->TLEY)) AXY
(“chocolate”) % [T o LHl->TBL] LEFHEFE, Ayanrb DT LEY M &
FHHLTWbD0TH 5,

D X2, SUNSHINE ENGLISH COURSE 1 ® PROGRAM 5-3 (p. 55) 2
EHT 5. UMIE, 4 FHEO Amit ®FK T, Amit. Takeshi. Yuki ® 3
AH378v 3> Qi RTW25HTH 5 -

Takeshi: Is this a picture of (11) your family?
Amit:  Yes. This is my father.
He's a computer programmer.
(Takeshiv Amit, Yuki 73/8Y 2 ¥ OHH %l TV AR EN TN D)
Amit:  This is my sister.
Yuki:  Is she a student?
Amit:  No. She's not a student now.
She's a movie star in India.

Yuki: Cool!

THREES (11) @ “your family” I2BWTC. FiEHKO A SE (“your”) @
R LY. FAEORITE (Existential assumptions) 123 & 9W T, Amit 12
FEHNDH 2 & (“You have a family.”) 2SRiHRE L CTIRRENTWS, Tl
(11) 2B % “family” 13 &2 ZBR L TW 5 D7,

ZITIE SV arolEIlE LESNTWAREENEETHLH, TOF
BHIZE 5 TwW2a0uE, [Amit OB EBEZL BN B L], [Bholt
SHAOHEEbN LT (DF ), Amit OFH) |, 2L T [Bhoprs
Bbhrzl (D), Amit oK) ] THz, ChbD AWz R T,
Takeshi (3 <12 [Amit OFE (W#H. HEE 2L TRLE L) ZnEv) =
WHREE) THAH] LWL, (11) “Is this a picture of your family?” & 5§
LTWa, LLADS, THHD0ANWAHIIC TRE (family) | ZHERT



5 LIRS v, Amit D ZHD A, MO RWEZE, BRERMH & o
ZAREEL HaIcdh ) ) b TS Db BT, Takeshi 12 [RIETH 5 ]
EWVIHIFRICH EDOWRFEE SELE W) T &, FERDORADTE L
2ANCTE, TDO2NEH y TVTH D EWH) BUEREEICD L owTwn
LEFRDe ZOZTEIE UTOLHICHRIIBIT D REOM &% ML C
WABTREMDH 57259 -

HARANZBIRIZIZENR L, RiREBBLZOH Yy TV eLimEb—A
DFELTHREEINTVDELIDEEZ TV, ZIUIH L. TAY IO
HWIE 2 BEFRITD o LNV,

(7)) ¥ k> 2022: 49)

w2, ONE WORLD English Course 3 @ Lesson 6, Part 2 (p. 74) ®OAR
LEHY S

I'm Oliver Larsson. (12) Here in Sweden, most women work,

even after they get married. My mother works for a bank. She’s so

busy that sometimes she gets home late in the evening. My father is a
nurse, and he usually comes home at around five. So he does some
housework every day.

(13) It’s common for Swedish parents to share the housework

and child-rearing. My parents both think that spending with us is very

important. When I grow up, I'll try to keep a good balance of work and

home life.

LR, #)N— - 5= 3 (Oliver Larsson) 2°H b DOREx 5| & &
WIZH L 225, AT 2 =T Y IZBIARRIZOVTIHMZ LTWET 7 A
FCTH b,

9, THE (12) “Here in Sweden, most women work, even after they
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get married” I EH $ 5, 2 2 Tid, “after” AHiHE® h ) #— (Levinson
1983) & o T [KPOLHEDHMET 5 (“they get married”) | Z & A3y
DOHiE (Propositional assumptions) & L TR SN TV 4, [ RKFOLHEN
ST 5] CERFRELTVAZ LHBOLMELZEATVDL EER DD
CZTIEHVERT 7 A MDA T 2 =7 v ORFEOLYE (“most women”) A% |
LAEIS T T HZ L ERFIIRE LTV AO0IERT 5,

AT x—7 Tk 19954 1 H 1 H2 58— b F— 2 v TEDHEIT S,
FPEZEZED N Yy TIVIRRNIS= M F— b L CEHT LI LWL 2D,
2009 AF IR S N7z 2E D AV —FT L IZBWTid, B
7207 TR, AMESLTREZOTH LD, COZ b, THE (13) 128
7 % “Swedish parents” @ “parents” &, AW = —7 v D4, BHEA. &
VIR A ERT 2R H D L LA S, KT 7 A M
BENTULHEBOGEIZERT A &, BHEEZAIRE LTWEL I L8500
bo LBHWTFELELITHRARDFHAMMPELZ LTWIEELR ENHDLDEN, 2
NHDOFHEIZIE, [BRAHBALTHEF - FH CUTHEBYICL) M AT = —
TYONL] (FRIZEZIZLS) L) F v T ar (caption: HFE, X
Wi EOFAL) BTV, ATz —F T, HREERD, FTELE
HURETH Y, AU E T 55 v TUVDBEETHICOEDL ST, [BXhHh
LT EWIXEEZANLZLIZED, [EES Yy TVOHFE (BLU, 5,
Wt & HERS T 2 REME) 2 HEBRL72E T, AV 2 =TV OREOH ) Jik
KRTHIEZOBPoTRDEDTH b,

6. #bhi

AARHIIHTRS R & %~ 28 45 FERRSCHR A A e T h A AR P RE SR 12
BT, 7 a7 T4 (LD, RSN LREEMRCEEICED S
M) T A2ERRARDP Y Lol 2FD, MEIOT A v I LRKEOR
REFTDHODEWIRT BRRAUI» L LoD THEb, L Lahb, [1a
TR, B EN R I FE, £ L TR L 3B & v ) 27 | (Sunderland



2015: 26) IZWL SEPHFEAELTHB ) IS ORFIIMH =Ttz b £ o< [H
TR 7 B B (explicit heteronormativity) ] (Sunderland 2015: 26) (2
KL TWBEF2DH1E59,

ANE (2019) 1E IRHICBIF A LMEORZICE LT, [[ELPBFEIEE
52 B0E0] TR R RO - AR TR A T 0T —
Fefws 2 &, FLHEORREHEDBRMKICHFEDMLT TRIEY 2 Z &
ZNEED [EL] IZOWTHEZL] SEOEEHIZOVWTERT 5. MM
BINCETAERRICELTCLRUEI ENERDLES ) 2F D, BUEHE
IZHEDE, BRI TIER . EBHE 2T 5HFAEZNSKE L2
FEHEEORPT, [H720b AT a7 2T VO NLPFEL RV LD
W] o2 ERZT LI EEED [EE] IZO0WTEXLZUEDND L,

ZL Ty REERED BT BOLEITT T 2 EROT L. [REOTERLILO
SESELWEHIIBNTHIBI b TS| UNE 2019). 72& 213, [7F
THBMEILEOHFTH L] L) BERSITIX, RE~NOBAM L., FHE
DEFEZDOBNFT Loz [BBNERF] PREOHF L SNLBEDOLR
PIZBVWTUITbIN L, GHOBEGETHIUL, hEEDPERAETED %0 TR
BERHIZD LOLEHETH) T LEXLNE (2L 21X BloEgd
2ATHLCWAHHA T, ZORREHERLLTHE).

T/, ANE (2019) BESED (ML L) REROTZ2EL3FEFRIEH
DOEDTHLDW I, T LEBRDSITEMELZ LKL HIZE > TR
[coTchF) bv) BENRMEE L CRERSNS | L5, K
Mt R E§ 2P REFEFFICBITLERIFIEELTALE, TNHD
AR IR R E O 2 THREOMEIIRIMIZ S 2 5N BRI (0F D,
ANTUE T aTVTHDH I EIifEx G252 8) &, AN THRs
ATV TIERVWI 2T TSR L TR HhEAGHEICE > T, MED
Wl S el C &7z, BEMNAMEE L RSN, HbH0iE. [HFEAT
Ot2 a7V TiEzwnd Lhizwv] EERLEBOHE L > T 4
BMELM S NET 52 L ISR 2MEOMFETE R L0 Ltk v, e
LC. B¥ERMAMNTIEZR . HEWHN T B ET O FR I EHR
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DT, BRUEFHRFICL LOVWT, AT 0w s 32T )74 % [HRE]
TELALT L) BREROTEAT) I Lk, PERIGEHRIEREE OB
Wb 63, M~ A /) T4 2HoFTLE) TRELZH TS, £
7oy PEREREHERIFICBIT L IO ORRE, BESHIEICL & O HFE
DBERDTIEP D PENTV LRI, 2F 0 [REHOARIERE (epistemic
injustice) ] @ (Fricker 2007) OJMRITAZERTHIICTHIMHL T b 2 L2k
% &5 2 %o Sunderland & McGlashan (2015) 28T 5 L 512, HADHF
FRIGEHHFIIBWTH JRBEROATER] LV )Rz T 5720128,
BEMEHHIZL LoDV VI NVTE—F NV REEHP L T LErH S
DTS D) D

b=

(1) A, ¥4 v RSN — A EEAAI R A 71 7 HFEHEE 12
ARk (IHFEF AN H RIEFE GRS 64 MFERARSE) 2B A1
UHSE R [ BB HRE ORI 7 4 A O — AW —FAE SN L BIER
#i (heteronormativity) (2N % U T T—] I2BWTIRIEHEL LB ER
WZHNEE - BEREL 720 D TH b,

(2) k2732774 (sexuality) &l [FA72H2% [PERK] * [HE] Lvo
LEEICEDLI ) REREADTVEDESNTL200EE] THY, [TH]
NE[DI R B D (A EL) O] (Mg 2006: 151) D2 & THbo

(3) (Biro) BHAMOT 4 A3 — A EOEE%55H % Jones et al. (1997).
BEBE i (functional grammar) % fHW72Y = v ¥ — - NA 7 AW %479
Lesikin (2001) R#aA (2005) 7% &, WEGHTICE EF S WIFgEd 23T
Wk,

(4) 73270 740FESE] USOEHEIZE LT, Sunderland (2015) 1Lk
ToXHIZHHET S
BALTER=T 2 iR EOLHVWORET (ZLTED L) HREIC
EOLN
YT v )b HEREHBREY Yy O VIZE IR TV Y b, K- B
BT BIDPERINDLEELEOLIR, H 5\ (3 FEK,

SERENM ST AEB X OHENITADFESR (van Leeuwen 2008) .
FFREED he/man (masculine generics). B2 OFENE (B, “husband and wife”
&) O IHENN TR WEE (B, “chairperson” 72 &)



ABTREVCEFAY  RZEATHEEFICBV T, ABTERWEG DA
AT 2 ERICBW Y = vy —bsh T b h

HEBLVOCELI T 1 HIELEIN TV B Lo, BROEXKOMT, HiL
R, X FEFLE—F (mode) MOMEMAM AR E

(5) https,//twitter.com/mitsu_bachi_bee/status/1280640234120568832 ( 1 #% [
BiH 1 20224F 12 20 H)

(6) Wodak & Meyer (2016) &, #LH 097 + A 32— A48 (critical discourse
analysis, CDA) Tid7 <, #HAT 1+ 22— A28 (critical discourse studies,
CDS) L) EKFELEHHT 5,

(7)  Fairclough & Wodak (1997: 262-268) (ZLLF® CDA ~®O7 7Ju—F& LT
BIRL. BT % 0 (1) 79~ A#%GG9#T (French Discourse Analysis). (2)
BRI SHES (Critical Linguistics). (3) fL&it 5 & (Social Semiotics). (4)
AL Z L L 7 4 A a3 — ADZAL (Sociocultural Change and Change in
Discourse). (5) #L&FRINAIIF%E (Socio-Cognitive Studies). (6) #Ka%E S22
(Discourse-Historical Approach). (7) f#BU5#7 (Reading Analysis). % L C (8)
T a2 — A7V 7 4k (Duisburg School) T# %,

(8) Fairclough (2003: 5) &, Hi¥t (assumption) % . DRI (Existential
assumptions : FFAEL TV b DIZET 5Hi$E) . B2 (Propositional
assumptions : HETH L L, HETHN 15T L, HLVWETHFETHAH
LT AR . F L UIEORITE (Value assumptions @ R b O, &
HDVRIFF LWL DOICETLEIR) D320 % 4 71247 THEY ., Levinson
(1983) DOHHED MY H— (trigger) OAELEH L, 77 A MNMIBIFTAS5E
WA M) =L o TRIDPFERENLZ L H D LT %,

(9) [FEEOARLESR] &ix. [~4 2 )71 OWENREZ KRS 57200 FEN
HEOFICARLTWEZENBEL L5 4 TORESE] (UhE 2019) oI &
THhbo

BENE

Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge University Press.

Cameron, D. (2001). Working with Spoken Discourse. SAGE.

Cameron, D. & Pavoni¢, 1. (2014). Working with Written Discourse. SAGE.

Chouliaraki, L. & Fairclough, N. (1999). Discourse in Late Modernity: Rethinking
Critical Discourse Analysis. Edinburgh University Press.

Fairclough, N. (1992). Discourse and Social Change. Polity Press.

Fairclough, N. (2003). Analysing Discourse. Textual Analysis for Social Research.
Routledge.



TR SREBRE ORI T 1 A 0 — A5

Fairclough, N. (2010). Critical Discourse Analysis: The Critical Study of
Language (2nd ed.). Longman.

Fairclough, N. & Wodak, R. (1997). Critical discourse analysis. In T. A. van Dijk
(ed.), Discourse and Social Interaction. SAGE, 258-284.

Fairclough, N., Mulderrig, J., & Wodak, R.(2011). Critical discourse analysis. In T.
A. van Dijk (ed.), Discourse Studies: A Multidisciplinary Introduction (2nd
ed.). SAGE, 357-378.

Fricker, M. (2007). Epistemic Injustice: Power & the Ethics of Knowing. Oxford
University Press.

Gray, J. (2013). LGBT invisibility and heteronormativity in ELT Materials. In J.
Gray (ed.), Critical Perspectives on Language Teaching Materials. Palgrave
Macmillan, 40-63.

Holmes, J. & Wilson, N. (2017). An Introduction to Sociolinguistics (5th ed.).
Routledge.

Jones, M. A, Kitetu, C. & Sunderland, J. (1997). Discourse roles, gender and
language textbook dialogues: who learns from John and Sally? Gender and
Education, 9(4), 469-490.

Lesikin, J. (2001). Determining social prominence: A methodology for
uncovering gender bias in ESL textbooks. In D. R. Hall & A. Hewings (eds.),
Innovation in English Language Teaching: A Reader. Routledge, 275-283.

Levinson, S. C. (1983). Pragmatics. Cambridge University Press.

Mills, S. (2004). Discourse (2nd ed.). Routledge.

Stubbs, M. (1983). Discourse Analysis: The Sociolinguistic Analysis of Natural
Language. Basil Blackwell.

Sunderland, J. (2015). Gender (representation) in foreign language textbooks:
Avoiding pitfalls and moving on. In S. Mills & A. S. Mustapha (eds.),
Gender Representation in Learning Materials: International Perspectives.
Routledge, 19-34.

Sunderland, J. & McGlashan, M. (2015). Heteronormativity in EFL textbooks
and in two genres of children's literature (Harry Potter and same-sex
parent family picturebooks). Language Issues: The ESOL Journal, 26(2), 17-
26.

Tannen, D., Hamilton, H. E., & Schiffrin, D. (eds). (2015). The Handbook of
Discourse Analysis (2nd ed.). John Wiley & Sons.

Van Dijk, T. A. (2015). Critical discourse analysis. In D. Tannen, H. E. Hamilton,
& D. Schiffrin (eds.), The Handbook of Discourse Analysis (2nd ed.). John



Wiley & Sons, 466-485.

Van Leeuwen, T. (2008). Discourse and Practice: New Tools for Critical
Discourse Analysis. Oxford University Press.

Wodak, R. & Meyer, M. (2016). Critical discourse studies: History, agenda,
theory and methodology. In R. Wodak & M. Meyer (eds.), Methods of
Critical Discourse Studies (3rd ed.). SAGE, 1-22.

AINAEE () (2020a) [V =¥ — R HEEFE—FBENT 70 —F—] KFEH
H R

AIAERE (2020b) [ BHAD P ERERHRHIC AL LR E—E kRS Eit &
% B L 3emB 8 ise—]) AINEE () [P vy — L RiBicE—5m
W7 7a—F—] KRFEHF M, 343

PHEIESE (1999) [IEFEHRTE & ¥ = v ¥ ——HFROTGEHRIE % o —] [
WA RF - L FENREREE] 36, 61-83.

IEs— (2006) IS Z2WERT ALV ¥ x> ¥ — A 81 H 5 L.

R (Fi) (2020) [WHSRERERESL  E=hR] KISfEE)E.

AFEF (1999) [FAibe Y = v ¥ —] Shedp.

INERIR (2019) [ #5137 . I = XL OBEIZ % 5 DD [Web 72 (https://
websekaiiwanami.co.jp/posts/2828 ; 2023 4F 1 H 29 H i RIE)

BARE (2005) [HEBEBHEFICBITL Y 2 v ¥ — - N4 T A—HERE L%
A 7zomii—] [7 =) A& KRESCEERAAE] 40 5, 19-28.

TARHEEFR (2015) [HEEFEHAFICBITL, KEXFEY 28— vrTa
T TA—EERE COHMEE LEEEFEEYE L C—] [EEBRFHT
FERFEEMIFEALEL] 24, 103-118.

M - KAEW (2007) [HPREEHRFICAS N MEH— [Fo%EI] %
HOENLEFEEHb—] [Fikk WboRE] 354k, 129-143.

HEEHERT (2000 (20 F 1AV - T4 A=A TF) YA HEFERT -
W™ G [TIEL &) ~ofw—itHtHtasiEsoRia—] =xt, 13-
49.

T by -Co AT — (2022) HESNDARA—ANLELE S 72563 [HiE]
I BN S 22— GhATRGER) A AT

<427 (2012 [Z&iFe sy a7 )74 —%KEMEO»7-H—]
PR () [P = v ¥ —CTHRsiEs] IHREMEM, 145-159.

FRZRT (2003) [FHEBF LY = v ¥ ——f5e L EEo#In—] [FilFoEhmn ],
8(4), 36-40.





